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ABSTRACT

The project “Community based research for language development and local
wisdom among ethnic groups: Integrating local and academic knowledge systems” runs
with the support of the Thailand Research Fund. The project's aim is for coordinating
integration of academic and community-based research among researchers and local
communities. This project also seeks to promote discussions and practices relating to
language, culture, and local wisdom among endangered ethnic minority groups. It consists
of two research projects. In the first project, a botanist co-operated with the Nyah Kur from
Thepsathit district, Chaiyaphum province to study on ethnobotany. For the second project,
an historian co-operated with four ethnic minority groups; the Nyah Kur from Thepsathit
district, Chaiyaphum province; the Lavua from Mae Sariang district, Mae Hong Son
province; the Mon from Pa Sang district, Lamphun province; and the Lua from Muang Ka,
Chiang Mai province to study history and archaeology relating to language.

The results of this project include; 1) the process of integrating local and academic
knowledge systems among scholars and local communities; 2) the encouragement of ethnic
communities in crisis regarding the preservation and revitalization of their languages,
cultures, and local wisdom; 3) the strengthening of co-operation of networks; 4) the
development of a body of knowledge from community-based research, of materials
interesting to academia; 5) the creation of a knowledge-base for education and for the
development of ethnic groups’ languages and cultures in crisis; and 6) the implementation
of a new method of community-based research for ethnic minority groups’ languages and

cultures in crisis.



